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CONGRATULATIONS
> ESPAÑOL elicidades por la compra
de su nuevo ventilador Faro Barce-
lona que le proporcionará, diseño,
calidad y confort durante muchos
años. Estamos orgullosos de nuestro
trabajo y apreciamos la oportunidad
de suministrarle uno de los mejores
ventiladores de techo disponibles.
¡Toca empezar a disfrutar de su venti-
lador de techo Faro Barcelona!

> CATALÀ Felicitats per la compra
del seu nou ventilador Faro Barce-
lona que li proporcionarà, disseny,
qualitat i confort durant molts anys.
Estem orgullosos del nostre treball i
apreciem l’oportunitat de subminis-
trar-li un dels millors ventiladors de
sostre disponibles. Comenci a gaudir
del seu ventilador de sostre Faro
Barcelona!

> ENGLISH Congratulations on the
purchase of your new Faro Barcelona
fan that will provide you, design, qua-
lity and comfort for many years.
We are proud of our work and appre-
ciate the opportunity to provide one of
the best ceiling fans available.
It’s time to start enjoying your Faro
Barcelona ceiling fan!

> FRANÇAIS Félicitations pour
l’achat de votre nouveau ventilateur
Faro Barcelona qui vous apportera
design, qualité et confort pendant de
nombreuses années. Nous sommes

l’opportunité de fournir l’un des

meilleurs ventilateurs de plafond 
disponibles. Il est temps de commen-

plafond Faro Barcelona!

> ITALIANO Congratulazioni per aver
acquistato un ventilatore Faro Barce-
lona che le garantirà design, qualità e
comfort per molto tempo.
Siamo orgogliosi del nostro lavoro e
apprezziamo molto che ci abbia dato
l’opportunità di fornirle uno dei mi-

nel mercato. Cominci ad utilizzare il

Barcelona!

> PORTUGÊS Parabéns pela compra
do seu novo ventilador de Faro Bar-
celona que lhe proporcionará design,
qualidade e conforto por muitos anos.
Estamos orgulhosos do nosso trabal-
ho e apreciamos a oportunidade de
fornecer um dos melhores ventila-
dores de teto disponíveis. É hora de
começar a desfrutar do seu ventilador
de teto Faro Barcelona!

> DEUSTCH Herzlichen Glüc-
kwunsch zum Kauf Ihres neuen Faro
Barcelona Ventilators, der Ihnen
Design, Qualität und Komfort für
viele Jahre bieten wird. Wir sind stolz
auf unsere Arbeit und schätzen die
Möglichkeit, Ihnen einen der besten
Deckenventilatoren zu liefern.  Es
ist an der Zeit, Ihren Faro Barcelona
Deckenventilator zu genießen!

> NEDERLANDS Gefeliciteerd met
de aankoop van uw nieuwe Faro Bar-
celona ventilator. Deze zal u kwaliteit

en confort bieden voor vele jaren. Wij 
zijn trots op ons werk, en waarderen 
de mogelijkheid om u een van de 
beste beschikbare  plafondventilato-
ren te leveren.  Geniet van uw nieuwe 
Faro Barcelona plafondventilator!

 

Faro Barcelona!

 

 Gratulujeme vám k zakou-
pení vašeho nového ventilátoru Faro 
Barcelona, který vám poskytne de-
sign, kvalitu a komfort po mnoho let.

stropní ventilátor Faro Barcelona!

 Gratulujemy zakupu nowe-
go wentylatora Faro Barcelona, który 

zaoferowania jednego z najlepszych 

-
tylatorem Faro Barcelona!

 

 
nákupu vášho nového ventilátora 
Faro Barcelona, ktorý vám poskytne 
dizajn, kvalitu a komfort po mnoho 
rokov. Sme hrdí na našu prácu a 

jeden z najlepších stropných venti-

stropný ventilátor Faro Barcelona!

 <<
 
 
 

 



> ESPAÑOL: El manual de contiene
las instrucciones completas para
instalar y operar con su ventilador
de forma segura.
Recuerde apretar firmemente to-
dos los tornillos y hacer todas las
conexiones correctamente.

> CATALÀ: Els manuals conten les
instruccions completes per ins-
tal·lar i operar amb el seu ventilador 
de forma segura.
Recordi estrènyer fermament tots
els cargols i fer totes les conne-
xions correctament.

> ENGLISH: The manuals contain
the complete instructions for ins-
talling and operating with your fan
safely. Remember to tighten all
screws firmly and make all connec-
tions correctly

> FRANÇAIS: Le manuel d’utilisa-
tion contient les instructions com-
plètes pour installer et utiliser vo-
tre ventilateur en toute sécurité.
N’oubliez pas de serrer toutes les
vis fermement et de faire toutes les
connexions correctement

> ITALIANO: Il manuale operativo
contiene le istruzioni complete per
installare ed utilizzare il suo venti-
latore in totale sicurezza.
Ricordi di avvitare bene tutti I bullo-
ni e realizzare tutte le connessioni
nella maniera corretta.

> PORTUGÊS: O manual de ope-
ração contém as instruções com-
pletas para instalação e operação
com o seu ventilador com segu-
rança. Lembre-se de apertar firme-
mente todos os parafusos e fazer
todas as conexões corretamente.

> DEUSTCH: Die Betriebsanleitung
enthält vollständige Anweisungen
für die sichere Installation und den
sicheren Betrieb Ihres Ventilators.
Denken Sie daran, alle Schrauben
fest anzuziehen und alle Verbin-
dungen korrekt herzustellen.

> NEDERLANDS: De gebruikshand-
leiding bevat de volledige instruc-
ties voor de installatie en de veilige
bediening van uw ventilator.
Vergeet niet om alle schroeven ste-
vig vast te draaien, en alle verbin-
ding correct aan te  sluiten.

-
sahuje kompletní pokyny pro ins-

ventilátoru.

-
pojit!

zawiera kompletne wskazówki do-

-
!

Návod na obs-

ventilátorom. 

správne. 
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Technical Specifications

Speeds A W RPM CFM M3MIN

I 0.14 19 327

II 0.38 22 369

III 0.55 34 495

IV 0.70 37 515 2052 58.11

Power  Weight

V 220-240 HZ 50 KG 5.6 LB 12.3

Materials Finishes

Body Metal+Aluminium Ref. 33450 Antique Brass Ref. 33525 Black

Blades MDF Ref. 33450 Walnut Ref. 33525 Black

Sizes mm / inch

 RF   DC

VEDRA



Mounting Bracket

Fan Assembly

Hardware bag

Blade assembly

Downrod

Canopy

Wall Control

Mounting Screw 2 pcs

Spring Washer 2 pcs

Lock Washer 2 pcs

Wood Screw 2 pcs

Tooth Washer 2 pcs

Blade Balance Kit 1 pc

Nut 1pc
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Ridge

Ball Groove

Mounting
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Brown Brown

TO LIGHT TO HOT

FAN

Green

( Motor - N )

( Motor - L )

Blue

( from downrod )
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Green

N
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( AC - L )

( AC - N )

From Fan From House

1.Connect yellow/green wire from fan to terminal block marked “Grounding.”

2.Connect blue wire from fan to terminal block marked “Neutral.”

3.Connect brown wire from fan to terminal block marked “L.”

4.Connect green wire from house to terminal block marked “Grounding.”

5.Connect blue wire from house to terminal block marked “Neutral.”

6.Connect brown wire from house to controller marked “TO HOT.”

7.Connect wire (fan) from controller to terminal block marked “L.”
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Wall Control Unit

Outlet Box
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For 45 degree

Motor
Yoke

Pipe
Yoke
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045
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Motor Yoke 45 90

Pipe Yoke 45 0

Set screw

For 0 degree

Pipe Yoke

Motor
Yoke

Motor Yoke 0

Pipe Yoke 45 0

Set screw

For 90 degree

Set screw

Pipe
Yoke

Motor
Yoke
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6.a 6.b 6.c

Motor Yoke

Pipe Yoke

Set Screw

8a. Remove the set screw between yokes &
adjust motor to preferable position

8b. Line up the angle labels till two identical
angles meet as below:6
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Nut 9b.
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